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1. PRESENTACIÓN 

 

Los cambios sucedidos en España han convertido esta enseñanza en un asunto prioritario 

que requiere, como se ha reclamado en diversos manifiestos, profesionales cada vez más 

especializados. Partiendo de la situación actual de la emigración, la asignatura es un 

recorrido acerca de los puntos fundamentales de esta enseñanza, que van de lo más 

general (la distinción entre LE y L2, adquisición y aprendizaje de las L2) a las cuestiones 

más particulares como la enseñanza de los menores inmigrantes, dentro del sistema 

educativo, y la enseñanza de adultos. Un concepto transversal clave en esta asignatura es 

el de la mediación intercultural. 

 

El objetivo general de esta asignatura es acercar a los estudiantes a esta enseñanza 

y despertar su interés. Por supuesto, proporcionándoles unas bases sólidas y actuales. 

Entre los objetivos más específicos destacaríamos la realización de contribuciones a esta 

extensa área de la enseñanza de la lengua española a inmigrantes a través de trabajos 

concretos, como la redacción de glosarios que puedan ser especialmente útiles a los 

potenciales alumnos inmigrantes. 

 

 

Prerrequisitos y Recomendaciones  

 

Conocimientos básicos de lingüística y de enseñanza del español como LE/L2. 
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2. COMPETENCIAS 

 

Competencias genéricas: 

 

1. Planificar el proceso de enseñanza-aprendizaje 

2. Seleccionar y preparar los contenidos disciplinares 

3. Manejo de las nuevas tecnologías  

4. Social, personal, cognitiva y ética 

Competencias específicas:  

1. Empatizar con la realidad inmigrante 

2. Búsqueda de soluciones ante los retos que supone esa enseñanza  

 

 

3. CONTENIDOS 

 

 

Bloques de contenido  Total  créditos  

Presentación. La inmigración en España  0.5 

La inmigración en España  0.5 

La enseñanza de las segundas lenguas  1 

Análisis de materiales  1 

Elaboración de una unidad didáctica (enseñanza a adolescentes 

emigrantes) 
 1 

Adquisición/ aprendizaje del español como L2  1 

 

 

4. METODOLOGÍAS DE ENSEÑANZA-APRENDIZAJE.  

ACTIVIDADES FORMATIVAS 

 

4.1. Distribución de créditos (especificar en horas) 

 

Número de horas presenciales: (27 h. clases en gran grupo) 

Número de horas del trabajo 

propio del estudiante:  
(73 h.) 
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Total  horas: 100 100 h. 

 

 

 

4.2. Estrategias metodológicas, materiales y recursos didácticos 

 

Exposiciones por parte de profesor y estudiantes. 

Comentario de textos. 

Examen de páginas web. 

Se dará una bibliografía científica y didáctica. 

 

 

5. EVALUACIÓN 

 

80 % trabajo de curso (elaborar una guía de urgencia/ una unidad didáctica/ un trabajo sobre 

la gramática en esta enseñanza) 

20 % (participación en clase: asistencia, realización de comentarios, intervenciones). 
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